
 

Rev. Jiobani Batista, Pastor 

 

Rev. Victor Caviedes, Parochial Vicar  
Rev. Christian Chami, Parochial Vicar 

Deacon Humberto Alvia 

Deacon Leonardo Pastore  
Deacon Sam Pellerito 

Masses / Misas 

Weekdays: 
Mon - Fri  7:30 AM (English) 
Wed 7:00 PM (Spanish) 

Saturdays: 
7:30 AM, 4:00 PM  
(Vigil)(English) 
7:00 PM (Spanish) 

Sundays: 
7:30 AM, 10:30 AM (English) 
9:00 AM, 12:00 PM, &  
1:30 PM (Spanish) 

Portuguese Mass 
6:30 PM    
(1st and 3rd Sunday of each month) 

Confessions / Confesiones: 
 

Wednesday: 
6:00 – 6:50 PM (Spanish) 
 

Saturdays: 
3:00 – 3:45 PM (English) 
6:00 – 6:50 PM (Spanish) 
 

Sundays: 
Half hour before Mass or by appt. 
Media hora antes de Misa o por cita. 

www.stjudesarasota.org 
Facebook 
St Jude Catholic Church 

Registration / Registro 

To register as a parishioner, visit the 
parish office during office hours. 

Para registrarse como miembro de la 
parroquia deben llenar un formulario     
en horas de oficina. 

Office Hours/Horas de Oficina: Mon-Fri / Lunes-Viernes-9 a.m.-5:00 p.m. 

Baptism / Bautizos 
Baptisms and baptism classes in English are 
scheduled by appointment. Please call the office 
to sign up.  

Las clases de Bautismo son el primer y el tercer 
jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos 
se celebran los sábados a las 9 a.m. 
Favor de pasar por la oficina, lunes-viernes, de 
9am-4:30pm para registrarse y traer el 
certificado de Nacimiento. 

Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center 

St  Jude Cathol ic  Church 

 November 10, 2024 

3930 - 17th Street, Sarasota, Fl 34235 - Ph: 941-955-3934 Fax: 941-365-4760     



St	Jude	Catholic	Church	Ministries 
Ministerios	Iglesia	de	San	Judas 

Meetings	Info/Información	de	Reuniones 
 

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia (Español) 
Religious EducaƟon Coord.  José A. Benitez 
RCIA   D. Sam Pellerito  (English) 

RICA  Mark Taylor 

Emaús  (Mujeres) Verónica Vizarro 
Reunión - Lunes                  6:30 pm 
 

Emaús  (Hombres) Héctor Padilla 
Reunión - Martes               7:30 pm 
 

Grupo Jóvenes Adultos        P. ChrisƟan & Julissa Báez 
Reunión - Miércoles           8:00 pm 
 

Bible Study  Carmen Rodríguez 
Class - Wednesdays           10:00 am 
 

Grupo de Oración  Jorge GuƟérrez  (Español) 
Reunión- Jueves                   6:30 pm 
 

Grupo de Oración  Daniela Tomazoli (Portuguese) 
Reunião - Quinta-feira       6:30 pm 
 

Grupo de Jóvenes Marlene & Ana Gorgonio 
Reunión - Viernes               6:30 pm 
 

MDS                         Carlos López & Carmen CasƟllo 
Reunión - Viernes               7:30 pm   
 

Siervos de María Carmen Rodríguez 
Reunión                                    úlƟmo domingo del mes 
 

Food Pantry  Deborah Ansary 
 

Homebound EucharisƟc  
Ministers  Peggy Forte (English) 
 

Ministros EucarísƟcos 
para confinados en casa Carmen Rodríguez Español) 

 

     READINGS	FOR	THE	WEEK 	LECTURAS	DE	LA	SEMANA 
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Lunes: Ti 1, 1-9; Sal 23, 1-2,  
Nov. 11 3-4ab, 5-6; Lc 17, 1-6  
 
Martes: Ti 2, 1-8. 11-14;  
Nov. 12 Sal 36, 3-4, 18 y 23,  
 27 y 29; Lc 17, 7-10 
  
Miércoles: Ti 3, 1, 7; Sal 22, 1-3a, 
Nov. 13 3b-4, 5, 6; Lc 17,  
 11-19 
  
Jueves: Fmn 7-20; Sal 145, 7, 
Nov. 14 8-9a, 9bc-10; Lc 17,  
 20-25 
 
Viernes: 2 Jn 4-9; Sal 118, 1, 2, 
Nov. 15 10, 11, 17, 18; Lc 17, 
 26-37 
 
Sábado: 3 Jn 5-8; Sal 111, 1-2, 
Nov. 16 3-4, 5-6; Lc 18, 1-8 
 
Domingo: Dn 12, 1-3; Sal 15, 5  
Nov. 17 y 8, 9-10, 11; Heb 10, 
 11-14, 18; Mc 13,  
 24-32 

Monday:  Ti 1:1-9; Ps 24:1b-2,  
Nov. 11 3-4ab, 5-6; Lk 17:1-6  
 
Tuesday: Ti 2:1-8, 11-14;  
Nov. 12 Ps 37:3-4, 18 and 
 23, 27 and 29;  
 Lk 17:7-10 
  
Wednesday: Ti 3:1-7;  
Nov. 13 Ps 23:1b-3a, 3bc-4, 
 5, 6; Lk 17:11-19 
  
Thursday: Phmn 7-20;  
Nov. 14 Ps 146:7, 8-9a,  
 9bc-10; Lk 17:20-25 
 
Friday: 2 Jn 4-9; Ps 119:1, 2, 
Nov. 15 10, 11, 17, 18;  
 Lk 17:26-37 
 
Saturday: 3 Jn 5-8; Ps 112:1-2,  
Nov. 16 3-4, 5-6; Lk 18:1-8 
 
Sunday: Dn 12:1-3; Ps 16:5, 
Nov. 17 8, 9-10, 11;  
 Heb 10:11-14, 18;  
 Mk 13:24-32 

Mass	Intentions	/	Intenciones	de	Misa 
Nov. 11 7:30 a.m. † Feliciana M. Ramos  

Nov. 12 7:30 a.m.  Clint Delong - Birthday  

Nov. 13 7:30 a.m. † America, Rosa y Ramón Verdura 

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

Nov. 14 7:30 a.m. † Anna, Walter & Kevin Thompson 

Nov. 15 7:30 a.m. † Aridia del Carmen Díaz  

Nov. 16 7:30 a.m. † June Hobson  

 4:00 p.m. † Lucilla Eschmann   

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

Nov. 17 7:30 a.m. † Melva Marmion  

 9:00 a.m.  For the Intentions of our Parishioners 

 10:30 a.m. †Ê Antonio Luis de Oliveira, Jr.  

  12:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

   1:30 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

 

Rev. Jiobani BaƟsta, Pastor                        
          pjbaƟsta@stjudesarasota.org 

Rev. Victor Caviedes, Parochial Vicar     
          frvictor@stjudesarasota.org 
Rev. ChrisƟan Chami, Parochial Vicar    
          frchami@stjudesarasota.org 
Deacon Humberto Alvia                            
          DcnHumberto@stjudesarasota.org 
Deacon Sam Pellerito                              
          Pelleritosamuel@gmail.com 
Deacon Leonardo Pastore 
          Bonfogo54@gmail.com 

Clergy 



Thirty Second Sunday in Ordinary Time 

November 10, 2024 
1 Kings 17:10-16;  Hebrews 9:24-28; Mark 12:38-44 

Psalm 146:7, 8-9, 9-10 

Dear brothers and sisters,  
 
This week, the Word of God comes to us like a sharp dart directly 
aimed at our ChrisƟan life and at two specific targets. The first is the 
VANITY and OSTENTATION of those of us who present ourselves as 
religious and pious in front of others. In this regard, Jesus invites us to 
simplicity; to live a religious life without boasƟng about who we are, 
without exhibiƟonism or the reckless pursuit of wanƟng to be on a 
pedestal. All of this divides us and creates an environment that is 
hosƟle to brotherhood. At the ecclesiasƟcal level, the race for the top 
posiƟons, honorary Ɵtles, applause and privilege has caused great 
harm to those who approach the church seeking a life of brotherhood. 
Jesus always preferred the marginalized, the sinners and the outcasts. 
He placed Himself among them, as the servant of all. The second target 
of the Gospel message this week is the total detachment of one who 
has the minimum and gives everything. Jesus emphasizes the aƫtude 
of a woman, who also happens to be a widow. Not only Jesus, but also 
in the Old Testament, we find an open defense of the foreigner, the 
orphan, and the widow. Any unjust aƫtude against them is also an anƟ
-Gospel aƫtude, as Jesus clearly teaches us that His greatest defense is 
in their favor. But they also teach us a lesson about a true life 
according to the new kingdom to which He has invited us. Let us ask 
ourselves if we need any conversion in any of these aspects. God bless 
you. 
 
 

                                         Fr. Jiobani Batista, Pastor  
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Trigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario 

10 de noviembre del 2024 
1 Reyes 17:10-16; Hebreos 9:24-28; Marcos 12:38-44 

Salmo 146:7, 8-9, 9-10 

Queridos hermanos y hermanas, 
 
La Palabra de Dios en esta semana nos llega como un dardo bien 
punzante directo a nuestra vida crisƟana y a dos aspectos 
esenciales. El primero, la VANIDAD y la OBSTENTACION de quienes 
nos presentamos como religiosos y piadosos frente a los demás. En 
este senƟdo Jesús nos invita a la sencillez, a no llamar la atención, a 
vivir una vida religiosa sin alardes de lo que somos, sin 
exhibicionismos, o la búsqueda desenfrenada de querer estar en un 
pedestal.  Todo eso divide y crea un ambiente hosƟl a la 
fraternidad. A nivel eclesiásƟco la carrera por los primeros puestos, 
por los ơtulos honoríficos y la búsqueda de aplausos y privilegios ha 
hecho mucho daño a los que se acercan a la iglesia buscando una 
vida de hermandad. Jesús siempre prefería a los marginados, a los 
pecadores, a los desahuciados, y se puso en medio de ellos como el 
servidor de todos. 
El segundo aspecto del mensaje evangélico de esta semana es el 
desprendimiento total del que Ɵene lo mínimo y lo da todo. Jesús 
pone el énfasis en la acƟtud de una mujer, que además es viuda. No 
solo Jesús, pero también en el AnƟguo Testamento encontramos 
una abierta defensa al extranjero, al huérfano y a la viuda. 
Cualquier acƟtud injusta en contra de ellos es también una acƟtud 
anƟevangélica, ya que Jesús nos enseña claramente que su mayor 
defensa va a su favor. Pero que también son los que nos dan lección 
de una verdadera vida de acuerdo al nuevo reino al que os ha 
invitado. Preguntémonos si nos hace falta alguna conversión en 
alguno de estos aspectos. Dios les bendiga.  
                         P. Jiobani Batista, Párroco 

Trigésimo Segundo  Domingo do Tempo Comum 

10 de novembro, 2024 
1 Reis 17:10-16; Hebreus 9:24-28; Marcos 12:38-44 

Salmos  146:7, 8-9, 9-10 

Queridos irmãos e irmãs,  

Nesta semana, a Palavra de Deus chega até nós como um dardo afiado, diretamente direcionado à nossa vida cristã e a dois 
aspectos essenciais. O primeiro é a VAIDADE e a OSTENTAÇÃO daqueles que nos apresentamos como religiosos e piedosos 
diante dos outros. Nesse senƟdo, Jesus nos convida à simplicidade, a não chamar a atenção, a viver uma vida religiosa sem 
alardes do que somos, sem exibicionismos, ou a busca desenfreada de querer estar em um pedestal. Tudo isso divide e cria um 
ambiente hosƟl à fraternidade. A nível eclesiásƟco, a corrida pelos primeiros lugares, pelos ơtulos honoríficos e a busca por 
aplausos e privilégios tem causado muito dano àqueles que se aproximam da igreja buscando uma vida de irmandade. Jesus 
sempre preferiu os marginalizados, os pecadores, os excluídos, e se colocou entre eles como o servidor de todos. O segundo 
aspecto da mensagem evangélica desta semana é o desprendimento total daquele que tem o mínimo e dá tudo. Jesus coloca 
ênfase na aƟtude de uma mulher que, além disso, é viúva. Não só Jesus, mas também no AnƟgo Testamento encontramos uma 
defesa aberta do estrangeiro, do órfão e da viúva. Qualquer aƟtude injusta contra eles é também uma aƟtude anƟ-evangélica, 
pois Jesus nos ensina claramente que sua maior defesa é a favor deles. Mas eles também nos dão uma lição sobre uma 
verdadeira vida de acordo com o novo reino ao qual Ele nos convidou. Perguntemo-nos se precisamos de alguma conversão em 
algum desses aspectos. Deus os abençoe. 
 
      Fr. Jiobani Batista, Pároco 



 

Please join us to pray the  
Miraculous Medal  

Novena  
every Saturday  

aŌer the 7:30 a.m. Mass. 

Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DOÊNOT  leave the Church  
right after Communion, but stay until the final Blessing.         Thank  you!! 

Our families, parish family and friends who are in need 
of prayers: 
 

Nuestras familias, familiares y  amigos parroquiales 
que necesitan oraciones: 
 
 Flor OrƟz, Frances (Lorie) Hill, Delia Quevedo, Gloria Landrau, Ann 
and Mary Quigley, Verónica Sánchez, Katrina HewiƩ, Carmen 
Kocsis, Ana María Valcarcel, Esther López, Nancy NighƟngale, 
Reinhardt Lind, Tiger Lily Cote, Rafael E. Tristan Garay, Esmeralda 
García, Jim Weir, Shelby Decker, Emmanuel Moya, IveƩe Parsons,  
Jean Paul Arnosi, Barbara Fealy, Frank Schiavo, Lordito Calijan, Ana 
María Badua, Dorothy Jacobs & Aida Cabo. 

Pray for…   Recen por... 

 ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT / 
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO  

EVERY THURSDAY  from 8 am  
through Friday at 7 pm 

TODOS LOS JUEVES de 8 am  
hasta el Viernes a las 7 pm 

      Gift	Bearers 
Those who have offered Mass 
intentions for Saturdays,	4:00	p.m. 
and Sundays,	10:30	a.m. Mass, are 
invited to bring the offertory gifts. 

Please approach an Usher before	Mass	for arrangements. 

Image from Pixabay  
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Oremos para que 
todos los padres que 

lloran la pérdida de un 
hijo o hija encuentren 

apoyo en su 
comunidad y reciban 

paz y consuelo del 
Espíritu Santo. 

Intenciones de 
Oración del Papa 

Noviembre 



Recuerden a Nuestros Difuntos 

 

Remember Our Faithful Departed 
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November is Friendsgiving Month at St Jude Church and we 
would like to recognize our wonderful volunteers that day 
by day give so much to our community. This week we would 
like to recognize these volunteers: 

Worship: Altar Servers, Ext. EucharisƟc Ministers & Lectors 
(English & Spanish),  Sacristans, Choirs (English & Spanish), 
Rosary Prayers, Rosary Makers, Pro-Life. 

Faith & FormaƟon: Religious EducaƟon, Youth Ministry, 
Young Adult Ministry, BapƟsm PreparaƟon, Parents Faith 
FormaƟon, Quinceañeras & Wedding Coordinators,  
Pre Cana Team. 

Spirituality: Prayers Groups, Emmaus Groups (Female & 
Male), Siervos de Maria, Vivir en la Divina Voluntad, Talleres 
de Oración y Vida de I. Larriñaga, Devoción del Rosario, Sick 
& Homebound. 

Next week, more volunteers’ recogniƟons. 
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Offertory collection for/ 
La colecta del fin de semana del: 

 
                    

                Nov. 3rd             $14,751.80 

Thank you for your donation!  
¡Gracias por su donación! 

Needed to meet goal:  $24,172.26 

St. Jude 
Catholic Faith Appeal Activities 

            50/50 Raffle 
              

      November 3rd       
     Fran Kracker 

                  Total Amount Received  $60 
                           

Thank you for your support!  
¡Gracias por su apoyo! Received 

as of  
11-3-24 

Hours / Horario 
 
 

Wed.  / Miércoles   
5:00 pm - 6:30 pm 

 

Saturday/Sábado 
    8:30 am - 9:30 am 

Weekly Report/Reporte Semanal: Oct. 28 through Nov. 3, 2024 

Individuals Served: 648 Individuos Servidos: 

Households Served: 251 Familias Servidas: 

Items needed:   
Baby wipes, diapers, cereal, 
canned tuna and chicken, soup, 
macaroni & cheese,  potatoes 
(box or canned). 

Arơculos necesitados: 
Toallitas para bebé, pañales, cereal, 
tuna y pollo enlatados, sopa, 
macarrones con queso, papas (de 
caja o enlatado). 

Please DO NOT 
  bring open or  
expired items  
or boxes. 

Por favor  
NO TRAER  

cajas o arƟculos  
abiertos  

o expira-Located behind Church building 
 Ubicado detrás del edificio de la Iglesia 

 Monthly	Food	Pantry	Report 
October	2024 

Total Individuals Served:  2,437 

Total Household Served:  883 

We are very close to meeƟng our goal, so this balance will not be 
added to our next-year CFA. Please be generous when donaƟng to 

this program. We only have one more month to complete!!! 

Estamos muy cerca de alcanzar nuestra meta, por lo que este saldo 
no se sumará a nuestro CFA del próximo año. Sea generoso al realizar 

donaciones a este programa. Sólo nos queda un mes más para 
completarlo. 



La Santa Misa es transmitida en Español todos los  
Domingos, a las  8 a.m. por la 99.1 y a las 10 a.m. por  la 105.3. 

Agradecemos a SOLMART Media por su colaboración y a los Patrocinadores por hacer posible su transmisión. 7 

Welcome	Our	New	Parishioners! 
A warm welcome goes out to the families and individuals who 
joined our parish 

nformaƟon about our 
parish community and the opportuniƟes we offer to grow in the 
Catholic faith. Our website, www.stjudesarasota.com, will help you 
learn more about us. May you find Saint Jude Church to be a place 
where you are always 
“Let the Church always be a place of mercy and hope, where everyone 
is welcomed, loved and forgiven.”  (Pope Francis) 
 

¡Bienvenida	a	nuestros	Nuevos	Feligreses! 
 

Una cálida bienvenida a las familias y personas que se han unido a 
nuestra comunidad parroquial durante el mes de octubre. Favor de 
consultar nuestro boleơn, que proporciona información acerca de 
nuestra comunidad parroquial y de las oportunidades que ofrecemos 
para crecer en la fe católica.  Nuestro siƟo web, 
www.stjudesarasota.com , le ayudará a aprender más acerca de 
nosotros.  Esperamos que encuentren en la Iglesia de San Judas ¡un 
lugar donde siempre son bienvenidos! 

"Que la Iglesia sea siempre un lugar de misericordia y de esperanza, 
donde todo el mundo es bienvenido, amado y perdonado."  
(Papa Francisco) 

Mr. & Mrs. Jesse & Irma González 

Mr. Jorge González & Mrs. Marynés Bordones 

Mr. José Antonio Benitez Torres 

Mr. Jonathan García  & Mrs. María Guadalupe Hernández 

Mr. Virgilio Raúl Tavarez & Mrs. Glenis María Rodríguez 

Mr. & Mrs. Ramón & Odalis Sandía 

Ms. Patricia A. Scalia 

 
 
 

 
 
 

October 10 unƟl Nov. 15, 2024 

Monday, Tuesday, Thursday & Friday/ 
Lunes, Martes, Jueves y Viernes 

11:30 am to 1:30 pm & 4:00 pm to 6:00 pm 

 

Friday / Viernes - December 13, 2024 

9:00 am to 6:00 pm 

Sponsored by the Knights of Columbus  
of St Jude Church 

NO REGISTRATION ON: Wednesday, Saturday or Sunday 
NO HAY INSCRIPCIONES: Miércoles, Sábado o Domingo 

Hope your birthday is one of blessing, 
joy, peace, and love that satisfies your 
soul. God Bless you Deacon Humberto! 

Esperamos que su cumpleaños sea un 
día de bendición, alegría, paz y amor 
que satisfaga su alma. ¡Dios lo bendiga 
Diácono Humberto! 

November 15th 

Fr. Jiobani would like to thank all the volunteer groups 
from our Parish for parƟcipaƟng in the 40 Days for Life 
Walk last Saturday. Your prayers made a difference. 

 
He would also like to express his graƟtude to the 
volunteers that came and help clean the FesƟval area. 
They worked really hard and their Ɵme is appreciated. 

 

 

 

 

El Padre Jiobani agradece a todos los grupos de voluntarios 
de nuestra parroquia por parƟcipar en la caminata de  
40 Días por la Vida el sábado pasado. Sus oraciones 
hicieron una diferencia. 
 
También le gustaría expresar su agradecimiento a los 
voluntarios que vinieron y ayudaron a limpiar el área del 
FesƟval. Trabajaron muy duro y su Ɵempo es apreciado. 


